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ROMANIZATION

KACHO: Kore o yoku yonde, inkan o oshite moraemasu ka.
JOSHU: A, inkan ga naindesu ga....

KACHO: Ja, shomei shiet kuremasu ka.

JOSHU: Hai.

KACHO: Mina-san, chotto kiite kuremasu ka.

Kochira wa, Joshua-san desu. Kyd, uchi no kaisha ni hairimashita.
Ja, Joshua-san, jikoshokai o shite moraemasu ka.

JOSHU: E? Chotto... Ano... matte moraemasen ka.
Chotto, kakimasu.

CONT'D OVER



7. JOSHU: Hai. Daijobu desu.

Joshua Buraun to moshimasu. Joshu to yonde kudasai.

Eigy0 no shigoto wa hajimete desu ga, ganbaritai to omoimasu.
Yoroshiku onegai itashimasu.

ENGLISH

1. SECTION CHIEF:  After you read this carefully, can | get you to stamp it with your

personal seal?

> JOSH: Um, Idon't have a personal seal...

w

SECTION CHIEF:  Then can you sign it?

4 JOSH: Yes.

5. SECTION CHIEF:  Everyone, can you listen for a moment?

This is Joshua. As of today, he has joined our company.
So, Joshua, can | ask you to introduce yourself?

5. JOSH: Huh? Um...er...can you wait a moment?
I'm going to write it down.
7. JOSH: All right, I'm ready.
My name is Joshua Brown. Please call me Josh.
This is my first sales job, and | intend to do my best.
I'm very pleased to make your acquaintance.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
&< &< yoku well, very, often; Adv
#HT FUHT hajimete first time




=F 3 ZVWE LS eigyd business, sales
/3 ) yobu to call; V1
Hoinm CZUL&O5H0) jiko shokai self-introduction
< < kaku to write;V1
we (referring to one's
55 >5 uchi in-group)
E% L &L shomei signature
to push, to press, to
Y HI osu stamp;V1
stamp, seal,
FR3E WADA inkan personal seal
By ) yomu to read;V1
to try one's best, to
TRER D BRALS ganbaru hang in there:V1
SAMPLE SENTENCES
K< TEF UL HARGHHTTIH.

Yoku dekimashita.

Well done.

Nihon wa hajimete desu ka.

Is this your first time in Japan?

iU OEREEETF 8RN S FE6IEX T
TY,

Atarashii eigyd jikan wa gozen 8-ji kara gogo 6-i
made desu.

Our new business hours are from 8:00 AM to 6:00
PM.

JIaFTHVEFATLRRETV,

Jonasan to yonde kudasai.

Please call me Jonathan.

BEBNMEHSRRMLLET,

Jikoshékai o onegai shimasu.

Please introduce yourself.

HEEL. CEF. PBEESEEVTL
20

O-namae, go-jisho, o-denwa-bangé o kaite
kudasai.

Please write your name, address and phone
number.




SEDHRIEVVATL, BRSEVL T,

Uchi no shaché wa ii hito da. Shomei o-negaishimasu.

Our (company) president is a really nice person. Your sighature please.

CORMIVEWMLT, L—E-ZEBELT ccle, EEHFRMRUOLT T,

<TIZ30\, Koko ni inkan o onegaishimasu.

Kono botan o oshite, mabi o saisei shite kudasai.
Please stamp your personal seal here.

Press this button to play the movie.

EAERETRHF LI D, AR D> T ET L,
Donna hon o yomimasu ka. Ganbatte kudasai.
What kind of books do you read? Do your best.

VOCABULARY PHRASE USAGE

yoku (& <) "well,"” "properly"
Yoku also means "often" or "frequently”; however, in this dialogue, yoku means "well" or

"properly."

For Example:

1. Sono namae o yoku kikimasu.

ZTDHBAE LS ST T

- "| often hear that name."

3 Yoku kiite kudasai.

K<ETLES ),

- "Please listen carefully." (The literal translation is "Please listen well.")

eigyo (B %) "sales," "business transaction," "operation"
Please also note these vocabulary words we frequently use that contain eigyo.

For Example:
1. eigyo-jikan
=ESiS]

"business hours," "opening hours"



2. eigyo-bi
=¥H

"business day"

3 eigyo-chu
=

in business, "We're open"

4. eigyo-seiseki
=S

"sales results"

uchino kaisha (> 5 DS £L) "my company,” "our company"

Uchi means "house" or "home," but it also describes one's family or a group to which
someone belongs. In this dialogue, uchiin uchi no kaisha means "I" or "we," so uchi no
kaisha means "my company" or "our company." Uchi no sounds colloquial than watashi no or
watashitachi no.

For Example:

1) uchi no haha
S 5MDE?

"my mother," "our mother"

3 uchi no gakké
SBENER
"my school," "our school"

--- to yonde kudasai(—-ERATLIEE L))

You can introduce your nickname by adding quotation particle to and yondekudasai ("please
call [me]") to your nickname.

For Example:
1. Jenifa desu. Jeni to yonde kudasai.

JIZTJ7—TY, I Z—EFATLIZEU),
"I'm Jennifer. Please call me Jenny."

GRAMMAR



The Focus of This Lesson Is How to Make a Request.
Inkan o oshite moraemasu ka.

EEWLTESR T ID.

“Canlget you to stamp it with your personal seal?"

In this lesson, you'll learn several new ways of making a request using morau and kureru.
You'll also review the usage of -te kuremasu ka.

Howto Ask foran Item Using Kureru or Morau

We can use the verbs kureruand morauto ask foran item.

Formation

Kureru

When asking for something very politely, we use kudasaru, the honorific form of the verb
kureru. Please note that the -masu form of kudasaruis not kudasarimasu but
kudasaimasu.

Very informal: [Item you want] + o + kure

([

. Informal: [Item you want] + o + kureru?/ kurenai?

. Formal: [Item you want] + o + kuremasu ka/kuremasen ka

o Veryformal: [Item you want] + o + kudasaimasu ka/ kudasaimasen ka
Morau

When asking for something, morau changes to its potential form moraeru, "can
receive." Invery formalsituations, we use itadaku, the humble form of the verb morau.

Informal: [Item you want] + o + moraeru?/ moraenai?

Formal: [Item you want] + o + moraemasu ka/ moraemasen ka

Very formal: [Item you want] + o + itadakemasu ka/itadakemasen ka



Sample Sentences

1 Reshito o moraemasu Ka.
LY—kZES5XFID,
"Can | have the receipt?"

2, Sumimasen. O-hashi o kuremasen ka.
ITHFITEA, PIFLESNFTEAD,

"Excuse me. Canyou give me some chopsticks?"

How to Ask Someone to Do Something Using Kureru or Morau

The verbs kureru and morau become helping verbs when they follow the te form of a
verb.

Formation

Te Form After Helping Verb Matte (5

> Q) Formality
kure.

(<11, ) very informal
kureru.

(<N3. ) very informal
kurenai.

(<L), ) informal
moraeru.

(E5%3, ) informal
moraenal,

(ES5X70),) informal

kuremasu ka.

(<nFEIn, ) informal

kuremasen ka.

(<nFEAD, ) formal




moraemasu ka.

(ES5XFEID, ) formal

moraemasen ka. (ES5XFEAD, ) formal

kudasaimasu ka.

(<ZEnFran, ) formal

kudasaimasen ka.
(KTESVFEAD, ) very formal

itadakemasu ka.

(VEIZFFETH,) very formal

itadakemasen ka.
(VZTZIFFEAD, ) very formal

Sample Sentences

Reference

Please also review the following grammar points.

kureru, morau = Beginner Series Season 5 Lesson 19

[ J

. -te kureru= Beginner Series Season 6 Lesson 7

. -te morau = Beginner Series Season 6 Lesson 8

. -to omou = Beginner Series Season 4 Lesson 36

. Humble language = Beginner Series Season 5 Lesson 24
. Honorific language = Beginner Series Season 5 Lesson 25

CULTURAL INSIGHT



inkan (E$&) "personal seal"

Inkan is a "registered ink seal" or "stamp" we use as a form of written identification. We
commonly use it instead of a handwritten signature on official documents in Japan. There are
different words to refer to an ink seal, such as hanko, in, han, insho, and so on. We use the
verb osu, meaning "to push," to mean "to stamp something."

For Example:

1) "to stamp a seal" or "to affix a seal"

- inkan o osu (FI#& & #H9)

shomei (& 33%) "Signature”

Shomeiis a "handwritten depiction of someone's name." When we don't carry or possess an
inkan stamp, we can use our signature as a substitute. The verb for "to write one's signature”
is usually suru, meaning "to do."

For Example:

1 "to write one's signature"

- shomei o suru (8% 7 3)



